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#PULA, POREČ, UMAG# 

Povodom obilježavanja blagdana Svih svetih i Dušnog dana u Puli je jutros održano svečano

polaganje vijenaca kod Centralnog križa na Gradskom groblju. Vijence su položili u ime

Ministarstva hrvatskih branitelja, pročelnica Upravnog odjela za zdravstvo i socijalnu skrb

Davorka Maras Tkačuk, župan Istarske županije Boris Miletić, i pročelnik Upravnog odjela

župana Ivan Glušac, zatim izaslanstvo Grada Pule predvođeno gradonačelnikom Peđom

Grbinom i predsjednikom Gradskog vijeća Valterom Boljunčićem, izaslanik ministra obrane i

voditelj Područnog odjela za poslove obrane Pazin Aleš Krajnc, načelnik Policijske uprave

istarske Alen Klabot, te predstavnici udruga proizašlih iz Domovinskog rata i predstavnici

Udruge antifašističkih boraca Pule.

Blagoslov na Gradskom groblju uputio je velečasni Damir Štifanić, a u svom prigodnom govoru

pročelnica Maras Tkačuk istaknula je važnost zajedničkog sjećanja i odavanja počasti svim

preminulima, hrvatskim braniteljima, civilnim žrtvama Domovinskog rata i svima koji su ostavili

neizbrisiv trag u našim životima.

„S velikim poštovanjem odajemo počast poginulim hrvatskim braniteljima i braniteljicama, svim

civilnim žrtvama Domovinskog rata, kao i braniteljima koji su preminuli nakon rata, a svojim su

doprinosom sudjelovali u stvaranju samostalne i demokratske Republike Hrvatske.

Njihova imena i žrtva nikada neće i ne smiju biti zaboravljeni. Svojim životom i žrtvom doprinijeli

su stvaranju temelja moderne hrvatske države ostavivši nam u trajni zalog vrijednosti

domoljublja. Republika Hrvatska svoju je slobodu izborila uz velike žrtve. I zato nas njihovi

životi, i u ovim izazovnim vremenima s kojima se suočavaju Europa i svijet, obvezuju da

nastavimo čuvati i graditi bolju i pravedniju Hrvatsku“, poručila je pročelnica Davorka Maras

Tkačuk te je zatim pozvala na minutu šutnje u počast svim preminulima, a s posebnim pijetetom

hrvatskim braniteljima i braniteljicama te civilnim stradalnicima Domovinskog rata

POREČ: Povodom blagdana Svih svetih i Dušnog dana položeni vijenci na Gradskom

groblju

U povodu obilježavanja blagdana Svih svetih i Dušnog dana na porečkom Gradskom groblju

danas su položeni vijenci i zapaljene svijeće u spomen na sve one koji više nisu s nama.

Delegaciji predvođenoj gradonačelnikom Lorisom Peršurićem i predsjednikom Gradskog vijeća

Elijom Štifanićem, pridružili su se predstavnici Udruge dragovoljaca i veterana Domovinskog

rata Poreč, Istarske udruge dragovoljaca Domovinskog rata Hrvatske, Udruge antifašističkih

boraca i antifašista Poreč te predstavnici Policijske postaje Poreč.

Gradonačelnik Peršurić rekao je kako je ovo prilika kada se prisjećamo svih oni koji više nisu sa

nama, kako na ovom tako i drugim grobljima, kao i svih oni koji su nesebično dali svoje živote

kako bismo danas živjeli u slobodi. Molitvu je tom prilikom izmolio porečki župnik vlč. Darko

Zgrabli.

Grad Umag obilježio blagdan Svih svetih polaganjem vijenaca i paljenjem svijeća

Danas, 30. listopada 2026. godine, na umaškom je groblju, u ozračju dubokog pijeteta,

zahvalnosti i zajedništva, svečano obilježen blagdan Svih svetih, dan kada se s posebnom
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ljubavlju i poštovanjem prisjećamo naših najmilijih koji više nisu s nama, ali čija prisutnost,

ljubav i uspomene zauvijek ostaju utkani u naše živote.

Obilježavanju su nazočili gradonačelnik Grada Umaga Vili Bassanese, predsjednik Gradskog

vijeća Ivan Belušić, resorni pročelnik, gradski vijećnici, predstavnici udruga proizašlih iz

Domovinskog rata, udruga antifašističkih boraca, političkih stranaka te brojni građani koji su

zajednički odali počast preminulima.

Govor gradonačelnika Vilija Bassanesea prenosimo u cijelosti:

„Uoči blagdana Svih svetih, okupljeni u mislima i sjećanjima, s posebnim se osjećajima

prisjećamo naših najmilijih koji su obilježili naše živote. Prisjećamo se njihovih riječi i osmijeha,

njihove dobrote, zajedničkih trenutaka i svega onoga što su nam ostavili u nasljeđe. Jer, iako

njihova mjesta među nama ostaju prazna, njihova prisutnost ne prestaje, ona živi u našim

srcima, uspomenama i vrijednostima kojima su nas učili i u svemu što smo zahvaljujući njima

postali.

Ovaj dan nosi posebnu tišinu u kojoj svatko od nas pronalazi vlastite misli, osobne uspomene i

osjećaje koje je ponekad teško pretočiti u riječi. U vremenu koje često prolazi prebrzo, u

svakodnevici ispunjenoj obvezama i brigama, blagdan Svih svetih podsjeća nas na ono

najvažnije, na obitelj, prijateljstvo, bliskost, međusobno poštovanje i male, naizgled obične

trenutke koji zapravo čine život neprocjenjivim. Podsjeća nas da nikada ne bismo smjeli

odgađati lijepe riječi, zagrljaje, oproste i geste pažnje prema ljudima koji su uz nas. Kao

zajednica danas se prisjećamo svih onih dragih sugrađana koji su nas svojim radom svojom

žrtvom i djelima zadužili te smo im vječno zahvalni na tome. Svi mi građani, pojedinci dijelimo

naše vrijednosti, uspomene i životne priče. Naš Umag nije samo grad u kojem živimo i radimo.

On je grad naših obitelji, naših susreta i naših uspomena, grad generacija koje su ga stvarale,

čuvale i ostavljale u nasljeđe onima koji dolaze.

Dugujemo zahvalnost svima koji su svojim životom, radom i nesebičnim doprinosom utkali dio

sebe u naš grad i njegovu zajednicu.

Cari concittadini,

alla vigilia della festa di Ognissanti, rivolgiamo il nostro pensiero a tutte le persone care che non

sono più accanto a noi, ma che continuano a vivere nei nostri cuori. Ricordiamo i loro volti, le

loro parole, i loro sorrisi e quei piccoli gesti quotidiani che, con il tempo, diventano ricordi

preziosi. 

Ci sono assenze che continuano a farsi sentire, soprattutto nei momenti più importanti della

nostra vita. Eppure, proprio attraverso il ricordo, comprendiamo che l'amore non scompare:

cambia forma, diventa memoria, gratitudine e forza per andare avanti. Questa giornata ci invita

a fermarci, ad ascoltare il silenzio e a riscoprire ciò che conta davvero. Ci ricorda quanto siano

preziosi il tempo trascorso insieme, una parola gentile, un abbraccio sincero e la possibilità di

dimostrare alle persone che amiamo quanto siano importanti per noi.

Drage sugrađanke i dragi sugrađani,
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neka nas ovaj blagdan podsjeti da je život dragocjen upravo zato što je prolazan te da je

najveće nasljeđe koje možemo ostaviti iza sebe ono koje se ne mjeri materijalnim vrijednostima,

nego tragom koji ostavljamo u srcima drugih ljudi. Čuvajmo uspomene na one kojih više nema.

Budimo zahvalni na svemu što su nam pružili i nastavimo njegovati vrijednosti koje su nam

ostavili. A prema onima koji su danas uz nas budimo pažljiviji, strpljiviji i spremniji pružiti ruku,

saslušati, razumjeti i pomoći. Jer na kraju, ono što ostaje iza svakoga od nas nisu samo godine

koje smo proživjeli, nego ljubav koju smo darovali i uspomene koje smo ostavili u životima

drugih.

U ime Grada Umaga i u svoje osobno ime, svima želim da ove blagdanske dane provedete u

miru, dostojanstvu i tihoj zahvalnosti, čuvajući u svojim srcima uspomene na one koji će

zauvijek imati posebno mjesto u našim životima.

Neka im je vječna slava i hvala. Počivali u miru.“ (iPress)
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